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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৬৩৬

৯/ িজহাদ (كتاب الجهاد)
পিরেদঃ ৩৭২. মুশিরকেদর সে কন যু করেত হেব।

باب علَ ما يقَاتَل الْمشْرِكونَ

আরবী

حدَّثَنَا قُتَيبةُ بن سعيدٍ، عن اللَّيثِ، عن ابن شهابٍ، عن عطَاء بن يزِيدَ اللَّيث، عن عبيدِ

هال ولسا ري قَال ،نَّها هرخْبا نَّهدِ، اوسالا نقْدَادِ بالْم نارِ، عيالْخ نب ِدِيع نب هال

ّنذَ ملا فِ ثُميبِالس دَىدَى يحا برفَض فَّارِ فَقَاتَلَنْال نم لاجر يتنْ لَقا تيارا

بِشَجرة فَقَال اسلَمت له ‏.‏ افَاقْتُلُه يا رسول اله بعدَ انْ قَالَها قَال رسول اله صل اله

عليه وسلم ‏"‏ لا تَقْتُلْه ‏"‏ ‏.‏ فَقُلْت يا رسول اله انَّه قَطَع يدِي ‏.‏ قَال رسول اله صل اله

قُولنْ يا لقَب هنْزِلَتبِم نْتاو نْ تَقْتُلَها لكَ قَبنْزِلَتبِم نَّهفَا نْ قَتَلْتَهفَا تَقْتُلْه عليه وسلم ‏"‏ لا

كلمتَه الَّت قَال ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

২৬৩৬. কুতায়বা ইবন সাঈদ ..... আ িমকদাদ ইবনুল আসওয়াদ (রাঃ) বেলন, তার িনকট খবরিট এভােব

পেছ য, িতিন নবীিজেক িজাসা কেরিছেলন, ইয়া রাসূলাা! আমােক আপনার অিভমত ব কন এ

বাপাের, যিদ আমার সােথ কান কািফরেরর সাাৎ হেতই স আমার সােথ যু আর কের আর আমার একিট

হাত তরবাির িদেয় কেট ফেল তারপর আমােক একিট গােছর সােথ ধের বেল, আিম আাহর সির জন

ইসলাম হণ কেরিছ। ইয়া রাসূলাা! এপ বলার পর আিম িক তােক হতা করেত পাির?

রাসূলূা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম উর িদেলনঃ না, এমতাবায় তুিম তােক হতা করেব না। আিম

বললাম, ইয়া রাসূলাা! স তা আমার হাত কেট ফেলেছ। রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন,

তবুও তুিম তােক হতা করেব না। তুিম যিদ তােক হতা কর, তেব হতার পূেব তুিম য অবায় িছেল, স

তামার ঐ অবায় চেল যােব। আর তুিম তার কােলমা পড়ার পূেবকার (কুফরী) অবায় চেল যােব।
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Al Miqdad bin Al Aswad reported that he said “Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) tell me if
I meet a man who is a disbeliever and he fights with me and cuts off one
hand of mine with the sword and then takes refuge by a tree and says “I
embraced Islam for Allah’s sake. Should I kill him, Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) after
he uttered it (the credo of Islam)? The Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) said “Do not kill
him”. I said “Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم), he cut off my hand. The Apostle of
Allaah(صلى الله عليه وسلم) said, Do not kill him. I f you kill him, he will become like you
before you kill him and you will become like him before he uttered his credo
which he has uttered now.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ িমকদাদ ইবন আসওয়াদ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=34744

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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